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DE - Gebrauchsanweisung / Produkthinweise 
 

Turnringe (bemaxx) 
 

Anweisungen: 
Lesen Sie die dem Produkt beiliegende Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie für zukünftige Zwecke 
auf. Dort finden Sie eine detaillierte Anleitung zur richtigen 
Installation der Turnringe. 
 
Reinigung: 
Reinigen Sie die Gurte, Ringe und den Türanker mit einem 
feuchten Tuch. 
 
Achtung: 
Überprüfen Sie Ihre Ausrüstung regelmäßig vor und nach jedem 
Gebrauch auf Schäden und ersetzen Sie diese bei Bedarf. 
Halten Sie das Produkt von scharfen Kanten und Wärmequellen 
oder Feuer fern. 
 
Die Anweisungen gelten für alle im Anhang I aufgeführten 
Varianten gleichermaßen. 

EN - Instructions for use / product information 
 

Gym Rings (bemaxx) 
 

Instructions: 
Read the user manual provided with the product carefully and 
keep it for future reference. There you will find a detailed 
instruction how to properly set up the gym rings. 
 
Cleaning: 
Clean the straps, rings and door anchor with a damp cloth. 
 
Caution: 
Regularly inspect your equipment for damage before and after 
each use and replace it if necessary. Keep the product away from 
sharp edges and sources of heat or fire. 
 
The instructions apply equally to all variants listed in Appendix I. 

ESP - Instrucciones de uso / Información producto 
 

Anillas de Gimnasia (bemaxx) 
 

Instrucciones: 
Lea atentamente el manual de usuario proporcionado con el 
producto y guárdelo para futuras consultas. Allí encontrará una 
instrucción detallada sobre cómo configurar correctamente las 
anillas de gimnasia. 
 
Limpieza: 
Limpie las correas, las anillas y el anclaje de puerta con un 
paño húmedo. 
 
Precaución: 
Inspeccione regularmente su equipo en busca de daños antes 
y después de cada uso y reemplácelo si es necesario. 
Mantenga el producto alejado de bordes afilados y fuentes de 
calor o fuego. 
 
Las instrucciones se aplican por igual a todas las variantes 
enumeradas en el Apéndice I. 

FR - Mode d'emploi / Informations sur le produit 
 

Anneaux de Gymnastique (bemaxx) 
 

Consignes: 
Lisez attentivement le manuel d’utilisation fourni avec le 
produit et conservez-le pour référence future. Vous y trouverez 
des instructions détaillées sur la façon de bien installer les 
anneaux de gymnastique. 
 
Nettoyage: 
Nettoyez les sangles, les anneaux et l’ancrage de porte avec un 
chiffon humide. 
 
Attention: 
Inspectez régulièrement votre équipement avant et après 
chaque utilisation pour détecter tout dommage et remplacez-le 
si nécessaire. Gardez le produit à l’écart des bords tranchants 
et des sources de chaleur ou de feu. 
 
Ces consignes s’appliquent à toutes les variantes mentionnées 
dans l’annexe I. 
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ITA - Istruzioni per l'uso / informazioni sul prodotto 
 

Anelli da Ginnastica (bemaxx) 
 

Istruzioni: 
Leggi attentamente il manuale utente fornito con il prodotto e 
conservalo per riferimenti futuri. Lì troverai istruzioni dettagliate 
su come configurare correttamente gli anelli da ginnastica. 
 
Pulizia: 
Pulisci le cinghie, gli anelli e l'ancoraggio della porta con un 
panno umido. 
 
Attenzione: 
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura per eventuali danni 
prima e dopo ogni utilizzo e sostituiscila se necessario. Tieni il 
prodotto lontano da spigoli vivi e fonti di calore o fuoco. 
 
Le istruzioni si applicano a tutte le varianti elencate 
nell'Appendice I. 

NL - Gebruiksaanwijzing / productinformatie 
 

Gymringen (bemaxx) 
 

Instructies: 
Lees de gebruikershandleiding die bij het product is 
meegeleverd zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig 
gebruik. Daar vindt u een gedetailleerde instructie over hoe u de 
gymringen op de juiste manier opzet. 
 
Schoonmaken: 
Reinig de banden, ringen en de deuranker met een vochtige 
doek. 
 
Let op: 
Inspecteer uw uitrusting regelmatig op schade voor en na elk 
gebruik en vervang deze indien nodig. Houd het product uit de 
buurt van scherpe randen en hittebronnen of vuur. 
 
De instructies gelden voor alle varianten in Bijlage I. 
 

FI - Käyttöohjeet / tuotetiedot 
 

Voimistelurenkaat (bemaxx) 
 

Ohjeet: 
Lue tuotteen mukana toimitettu käyttöopas huolellisesti ja 
säilytä se tulevaa käyttöä varten. Siellä on yksityiskohtaiset 
ohjeet voimistelurenkaiden oikeasta asennuksesta. 
 
Puhdistaminen: 
Puhdista hihnat, renkaat ja oven ankkuri kostealla liinalla. 
 
Varoitus: 
Tarkista laitteesi säännöllisesti vaurioiden varalta ennen ja 
jälkeen jokaisen käyttökerran ja vaihda tarvittaessa. Pidä tuote 
poissa terävistä reunoista sekä lämmön tai tulen lähteistä. 
 
Ohjeet koskevat kaikkia liitteessä I lueteltuja vaihtoehtoja. 

NOR - Bruksanvisning / Produktinformasjon 
 

Gymringer (bemaxx) 
 
Instruksjoner: 
Les bruksanvisningen som følger med produktet nøye og 
oppbevar den for fremtidig bruk. Der finner du en detaljert 
instruksjon om hvordan du installerer gymringene på riktig 
måte. 
 
Rengjøring: 
Rengjør stroppene, ringene og dørankeret med en fuktig klut. 
 
Viktig: 
Inspiser utstyret ditt regelmessig for skader før og etter hver 
bruk, og bytt det ut hvis nødvendig. Hold produktet unna skarpe 
kanter og varmekilder eller ild. 
 
Instruksjonene gjelder for alle varianter nevnt i Vedlegg I. 
 

PL - Instrukcje użytkowania / informacje o produkcie 
 

Kółka Gimnastyczne (bemaxx) 
 

Instrukcje: 
Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi dołączoną do produktu i 
zachowaj ją na przyszłość. Znajdziesz tam szczegółowe 
instrukcje, jak prawidłowo ustawić kółka gimnastyczne. 
 
Czyszczenie: 
Czyść paski, kółka i kotwicę drzwi wilgotną szmatką. 
 
Przestroga: 
Regularnie sprawdzaj swój sprzęt pod kątem uszkodzeń przed i 
po każdym użyciu i w razie potrzeby wymień go. Trzymaj produkt 
z dala od ostrych krawędzi i źródeł ciepła lub ognia. 
 
Instrukcje dotyczą wszystkich wariantów wymienionych w 
Załączniku I. 

SE - Bruksanvisning / produktinformation 
 

Gymringar (bemaxx) 
 

Instruktioner: 
Läs noggrant igenom användarmanualen som medföljer 
produkten och spara den för framtida bruk. Där hittar du en 
detaljerad instruktion om hur du korrekt ställer in gymringarna. 
 
Rengöring: 
Rengör remmarna, ringarna och dörrankaret med en fuktig 
trasa. 
 
Försiktighet: 
Inspektera regelbundet din utrustning för skador före och efter 
varje användning och byt ut den vid behov. Håll produkten borta 
från vassa kanter och värme- eller eldskällor. 
 
Anvisningarna gäller för alla varianter som anges i bilaga I. 
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TR - Kullanım talimatları / ürün bilgileri 
 

Jimnastik Halkaları (bemaxx) 
 

Talimatlar: 
Ürünle birlikte verilen kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyun ve 
ileride başvurmak üzere saklayın. Jimnastik halkalarını doğru 
şekilde kurmak için ayrıntılı talimatları orada bulabilirsiniz. 
 
Temizlik: 
Kayışları, halkaları ve kapı ankrajını nemli bir bezle temizleyin. 
 
Dikkat: 
Ekipmanınızı her kullanım öncesi ve sonrası düzenli olarak 
hasar açısından kontrol edin ve gerektiğinde değiştirin. Ürünü 
keskin kenarlardan ve ısı veya ateş kaynaklarından uzak tutun. 
 
Talimatlar Ek I'de listelenen tüm varyantlar için aynı şekilde 
geçerlidir. 

 

 

 

Appendix I 
GYM RINGS - VARIANT LIST 

Modell SKU EAN FNSKU/ASIN 
Gym Rings MU97-71VN-T8 5060522601777 B01LX08N45 

 

 


